
о 
І -

канців. <<Це дійство , - поділив-
• 

ся З L мною враженнями один 

із його учасників Броніслав 
Вроцлавський , - дуже важли­

ве , тому що воно виражає 

людську спільноту, єднання . До 
• 

НЬОГО ДОЛУЧ ИЛ ИСЯ не ТІЛЬКИ 

учасники фестивалю , а й меш­

канці будинку. Можна сказа­

ти , що фестивал ь удався )>. 

Справді , було задіяне не тільки 

подвір 'я , а й численні кварти-
. . 

ри , ВІКНа ЯКИХ ВИХОДИЛИ у ДВІр . 

Крім того, мешканці nриготу­
вали для гостей бігус , який і 

був з ' їдений по закінченню 
••• 

акцн. 

<<З цілення міста)> стало ма­

совою маніфестацією. Викла-
• • • 

дач І акторс ького ВІддІЛення 

Лодзінської кіношколи костю-
. . 

мували студентІв І вивели ве-
. 

лику nроцесІю на центральну 

вулицю . Були також студенти 

з інших міст, зокрема, з Брно. 

Київський Ексnериментальний 

театр НаУКМА був nредстав­

лений Анатолієм Петровим, 

Тарасом Руденком і Тетяною 

Шуран , чиї високі ходулі й 
ефектні костюми привертали 

найбільшу увагу. Це не була 
• 

просто процес Ія - розгортало-

ся дійство боротьби з і Смоком , 

тобто змієм. 

Смисл овим і м истецьким 
піком фестивалю (і за тим , як 

сприймала публ і ка, і за визнан­

ням Здіслава Хейдука та інших 

авторитетів) стала вистава Київ­

ського Експериментального те­

атру НаУКМА <<Чекаючи на 

r ОДО>> за С. Беккетом . Ось де 
• • 

темн І сторони перюду транс-

форма ці ї проя вляються з ви ­

черпною виразністю . Проте , 

незважаючи н а творен ий образ 

безвиход і , навіть nриреченості 
. 

персонажІВ вистави, акторам 

Анатолію Петрову , В 'ячеславу 

Чорненькому, Валерію Легі ну, 

Тарасу Руденку , Тетяні Шуран 
. 

вдається так Ін те рпретувати 
V ' • 

цеи твІр , створити настшьки 
• •• 

потужну енерrно людськоІ вза є-
• • 

мозалежност 1 , що глядачІ ви -
. . . . . 

ХОДЯТЬ ПІСЛЯ ЦІ Є І ПеСИМІСТИЧ -
. . . 

но 1 вистави пщнесеними , ус-

міхненими. <<Стилістично чис­

то зіграно>>. (Вітольд Яблонсь­

кий , критик . Польща). <<Сто-
• ' V 

сунки МlЖ акторами у uш вис-

таві - дуже сильні й глядач і 

відчували це . Вони не розум і-
• 

ли мови , але вони зрозумш и 

все)>. (Кірстен Кольструп, акт­

риса. Данія) . 

Для самих акторів ue стало 
V ' 

заивим пщтвердженням того , 

ТЕАТР 

що вони на правильному шля­

ху. <<Я багато думав , що є тек­

стом вистави . Врешті , дійшов 

висновку, що ним є акторська 

гра і наші особисті чутrя . Саме 

тут, в Лодзі, й вийшло , що при 
• • 

неповному розуматнІ тексту 

глядачем сприймалися насам­

перед гра і чуття >> . (Анатолій 

Петров). <<Поляки мали змогу 
бачити різні вистави , у них са­

мих є Гротовський, Кантор. 

Вони сприймали так добре нас 

тому , що ми праnильно грал и . 

Разом з тим , вони сприймали 

виставу н е так , як у нас. 

Врешті , з самого початку вис-
. . 

та ви вщчуваєш, що вистава пще 

- ue на підсв ідомості. І коли 
. 

вистава тшла , просто ловиш 

кайф. Це одна з моїх улюбле­

них ролей)> (Валер і й Легін). 

Досвідчені глядачі гідно оці-
• •• 

НИЛИ ТВОрЧІСТЬ украН-ІСЬКИХ ак-
• • о • • 

торІВ , ІХІ-тю самовщдаюсть та 
..... . .. 

маистерНJ сть , ІХНЄ повн е попа-

даІ-ІНЯ в естетику театру абсур­

ду. Учасники з інших країн ви-
• о •• 

явили ІНтерес до шєt вистави 

й не виключен о , що актори 

отримають нові запрошення . <<Я 

дуже задоволений нашим фес­

тивалем , - сказав Здіслав Хей­

дук, - і особливо задоволений 

українським театром. Його ак­
тори працюють не з обов 'язку, 

а з потреби . Думаю , шо наша 
. 

спІвпраця ІІ а цьому не завер-

шиться . Маю намір реалізува­

ти ще один проект за уч астю 
• • •• 

аКТОрІВ рІ ЗН ИХ КраІН , В ТОМУ 
• ..... о. 

ЧИСЛ І И укра ІІІ СЬКИХ>> . 

Лодзь - Київ. 
Р .S. До театру з Лодзі наді-

~ 

ишов лист : 

«З приємністю інформую, що 

колектив Київського Експеримен­

тального театру-студїІ, який взяв 

участь в Пролозі театрального фе­

стивалю «Земля обітована» (7 -
11 травня 1998 року) користував-

. . . 
ся дуже великим усnІхом , двІчІ по-

казавши виставу «Чекаючи на 

г'одо» за С . Беккетом (переглянуло 
їІ понад 400 чоловік), а також взяв­

ши участь в реалізації міжнарод-
. . 

них проектІв сусnІльно-артистичних: 

«Подорож по Лодзькій Землі обі­

тованій» і «Зцілення міста» , які ди-
• 

ВИЛОСЯ ТИСЯЧІ ЛОДЗЯН. 

Прагну виразити надію , що роз­

мови, підняті в рамках фестивалю 

Здіславом Хейдуком та Київським 

експериментальним театром на 
• • о • о. • • 

тему ІхньоІ дальшо1 сnІвnрацІ , при-
• 

несуть низку ЦІнних мистецьких ре-

зультатів , що сприятимуть зближен­

ню наших культур і суспільств» . 

З повагою - Вітольд Яб­

лонський, директор відділу адмі­

ністрації м .Лодзь . 

4 . 06. 1998. 
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- Будуть провокаційні за­
питання ? 

- Од11е , але потім . Роз­
каJJСіть, будь-ласка, що плану­
валося і ЩО здійсІІиЛОСЯ ІЮ ІІиІ/і­
иmьому <<Березіллі» ? 

- Є відчуття процесу неіде­
ального. В мені постійноточить­
ся суперечка режисера і органі­

затора . Як людина , яка розумі­
ється на законахдраматургії і об­

разності, я вибудевую структу-
• о о о 

ри щеал1стичн1 , а як оргаrrr за-

тор намагаюся враховувати про­

блеми економічні , театральних 
технологій . Але я не вживаю 

слово <<компроміс>> . Компроміс 
. . 

УСВІДОМЛЮЄТЬСЯ ТОД І , КОЛИ МИ 
• • о • 

МаЄМО ВеЛИКІ МОЖЛИВОСТІ І СВІДО-

МО уникаємо їх втіленнн . Те , що 

відбувається у нас в Україн і , -
о ..., • • • 

ун1кальнии досв1д , 1 категорІя 
компромісу не може бути юки­

вана. Адже досвід продуктивн і-
- • • • о 

ШИИ , НlЖ ТІ МОЖЛИВОСТІ , ЯКІ ~(И 

реально маємо. 

Чим <<Березілля>> відрізняєть­
ся від інших фестиваліn? Мій 
сnоглядальний досвід інших фе-

. ... 
стивалш через маленьки:и театр 

<<Будьмо!>> наштовхнув мене на 
початку 90-х на свій шлях. 

Коли спілкувався в 96-му poui 
здиректором Авіньйоr-Іського фе­

стивалю Бернаром Февр д'Арсьє 
у Французькому культурному 

центрі , він сказав, що з його точ­

ки зору наш вибір був досить 

цікавим , бо ми задекларували на 
фестивалі сюжетність , тему і 
дуже швидко подолали процес 

. . 
виходу на мІжнародНІ контакти. 

- Що ві" коІІкреmІ/о мав 1/а 
. 

увазІ) коли похвалив вас за сю-

JJСетність? 

- Це не була просто nохва­
ла , а професійна розмова. Ого­

лошена тема структурує програ-
. 

му , вона дає вщчуття великих 
. . 

перспектив 1 неповторюваностІ , 

хоча тема кожІ-юго фестивалю 

достатньо умовна. 

- Бачите) плавно .ми перей­
иІли до провокаційного зanumal/ ­
llЯ. Меиі думається) що ІІG цей 
раз було запрограмовано багато 
випадкових) як для даної теми 
речей. За словом <<майстер>> стоїть 
ЩОСЬ maЄJvll/иtfO-.MaCOI/CbKe і раЗОМ 

з тим матеріалістично-пова-:JІсІІе. 

Безсумнівне. Коли поряд вJІсива-



• 

ються слова «Лідер» та <<Май-
• 

стер» 1 то МІЖ ftuмu кожен по-

ставить знак «дорівнює», але 

коли... Обійдемося без прикладів. 
-Тема фестивалю - це по­

становка питання, проблеми. 
Діалог з майстрами триває вже 

не один рік. Але є відчутrл, що 
гескультурно ми залишаємося 

тою територією , до якої не 

тяжіє увага великих. Наш діа­
лог з Еуженіо Барбою, який 

• • • 
намагаЛИСЯ ПІДХОПИТИ ІНШІ 

київські, українські формації, 

не завершився чимось конкрет­

ним. Немає якогось рушійного 
чинника, який дозволив би го-

• 
ворити з людьми такого ршня, 

о V • 

СТОЯЧИ На ОДНІй ПЛОЩИНІ . 

Думаю, що наше сnілкуван­

ня недаремне . 

Ми листуємося з офісами 
Пітера Брука, Піни Бауш. Є кон­
такти з Матсом Еком, нам 
відкривав двері центр Єжи Гро­

товського , через Вроцлав ми 

можемо мати контакти з самим 

Гротовським. Ми спИкуємося з 

театральними структурами 

Польщі, Че-хії , Словаччини , 
Німеччини, Англії ... Але ми ще 
не маємо тої ваги , яка б доз во-

. 
лила реа111зувати контакти. 

Майстри потребують ком­
форту і всілякої вjдповідності . 

Чому вони залюбки їдуть на 
Чехі.вський фестиваль до Мос­
кви? Тому, що існує міф МХА­
Ту, тіні Станіславського, Мей­
єрхольда , Таїрова - відомих 
світові. Це є діалог рівних. Ми 
мусимо ввести в світовий теат­

ральний обіг своїх геніїв , зро­
бити їх частиною сучасного те­

атрального процесу , його 
• • • • • 
ІНСТрументарІЄМ 1 ПІдКрІПИТИ 

. 
це яскравими подtями сучас-

ного театрального житrя: вис­

тавами, акторськими робота-
• • •• 

ми , наявнІстю Ц1ЛО1 когорти 
• • 

цtкавих режисерш. 

Дегерметизуватися. І тоді до 

нас будугь їздити залюбки. 
Я наголошую, що економічні 

• 
важел1 не ставлю першим пун-

ктом в списку проблем. 

- Відеопрограми - це щось 
на зразоІС компенсації? 

- .. . Все-таки, не виникло 
• 

страху вщ того, що оголошує-

мо фестиваль <<Майстер>> , а не 
буде, скажімо, Пітера Брука. Я 
звернувся до його офісу з про­

ханням, щоб маестро написав 

звернення, але цей лист зали­

шився без в·ідповіді. Треба нам 
вс·іМ подумати- чому?! 

Нас не обходили кпини: <<де 
ваші майстри ?>> Ось де наші 
майстри . 
Щодо відеопроrрам, насам­

перед треба згадати проект, 

присвячений Тадеушу Канто­
ру. Те, що відбулося , -момент 

визначальний. Кантор вперше 
перетнув східний кордон . Ані 

він сам за часів життя , ані його 

продукція театральна , нехай у 
. . . 

варшнп ВJдео та конuеnтуаль-. .. 
НИХ МаЛЮНКІВ , не ПрИlЗДИЛИ 

сюди. Україна- перша країна 
яку Кантор <<Відвідав>> на сході .. 

Говоримо про український те­

атр : відхід з нашої території Ва­
лерія Івченка у 1984 році - одна 

з неприємностей. Його участь у 
фестивалі , його відвертий нос­

тальгійний монолог - одна з 
найбільших подій. Незаперечна 

також майстерність Володими­

ра Миколайовича Оглобліна. 
- Хотілося б почути від вас 

про майстер-класи представ ­

mtІСів Пекіпськоі' опери . Це зовсім 
інша школа. Чи мо~ІСе тут бути 
взаємодія з театральними пошу­
ками наших режисерів? 

- <<Березілля>> і східна тема 
- то окрема розмова. В цьому 

процесі бракує фіксацJі . Те , що 
ми робимо , відбувається на 

рівні засвоєння території . Поки 
• • • 

ЩО ПОСТаВЛеНІ ТІЛЬКИ ВІШКИ-ЛО-

ЗНаЧКИ . У 1993 році МИ пред­
СТаВЛЯЛИ театр <<Лазенкам>> з 

Амадагасакі. Це аванrардний 

театр з потужним європейсь­

ким досвідом і разом з тим ба­

зований на японській традиції. 
Після того було активне вклю­

чення системи Буто в наш те­
атральний обіг з Тадаші Ендо і 
через його майстер-класи 1994 . ~ 

року, 1 через низку гастролеи 

протягом 4-х років , що закін-
• • 

ЧИЛИСЯ дуже ЦІКаВИМ ДОСВІДОМ 

спільної постановки з Ніною 
Матвієнко. Важливо , що ми 

змогли його мистецтво пока­
зати в регіонах України . Була 

зворушлиuа і відчайдушна 

спроба театру КОГЕН, - теат-
... . .. 

ру класично• комелн як части-

ни Но. В 1996 році ми спосте­
рігалидинастію Шігеяма в три-

• • 
НадUЯТОМУ ПОКОЛІННІ . 

Було несамовите бажання 

побачити Пекінську оперу. Як 
частина програми <<Березілля>> 
в листопаді відбулися гастролі 

Янтайської трупи Пекінської 
опери. Майстер-класи в рамках 

цьогорічного фестивалю дали 
змогу бодай доторкнутися до 

• •• • •• 
ЦІЄІ ОрИГ1НалЬНО1 ШКОЛИ. 

- Які гастролі не відбулися: 
планувався приїзд МХАТу, Віль­
нюського театру} театру з 

с . ф . ? LМ ерополл ... 
- Сімферополь був ... Коли 

Я рослав Федоришин декларує 
участь Някрошюса на фестивалі 
<<Золотий Лев», я свідомо прий­
маю рішення не заважати йому. 

- Як може завадити одне 
. ? 
тшому . 

- Наше театральне середови­

ще маленьке. Някрошюс уже був 

подією «Березілля>> в 1995 році . 
Тепер нехай він буде подією у 
Львові. Крім того , Центр Леся 
Курбаса оголосив через ЗМІ, що 

вони ведугь переговори про його 

приїзд до Києва . Не думаю, що 
тут треба влаштовувати змаган­

ня <<Хто швидше привезе>> . 
Єфремов, як частина російсь­

кого, московського театрально-
• 

ГО процесу, ЯК ПОСЛІДОВНИК Ве-
• 

ликих вчителІВ, господар все-

світньовідомого театру відчуває 
потребу в співпраці з такими 
молодими фестивалями, як наш . 

І він особисто хотів приїхати і 
представити , можливо, не кра­

щу свою постановку, але най­

більш <<ПрИКОЛЬНУ>> . З <<Мішиним 
ювmеєм>> виникає цілий сюжет 
асоціацій . Ue за п'єсою Гельма­
на про другий день ГКЧП, дія 

відбувається в готелі <<Україна>> в 
Москві, nоруч пам'ятник Шев­
ченку, навпроти вікон - << Білий 

будИНОК» . 

Янтайська трупа просто 

дарує нам своє мистецтво , не 

те з МХАТом. 
Ми зтелефонувалися з Оле­

гом Миколайовичем , і він ска­

зав: <<Не пережива й, мь1 приедем 
на дни русской культурьІ и при­

везем лучшие спектаклИ>>. І оце 
• • • 

Я ДОВІДаВСЯ, ЩО НІЯКИХ ДНІВ ро-

СіЙСЬКОЇ культури не буде, тому 

що немає грошей. Виникає азар­
тна тема : «Березілля>> відмінило . - .. 
з величезно• своє 1 програми 

тільки МХАТ, а Міністерство 
культури - цілий фестиваль . 

Хто ризиковіший? 

- Організовувати фестивалі 
- важка справа. Що змушує вас 
цим займатися? 

- Ця пісня для мене найці­

кавіша . Можу викладати в му­
зичній школі скрипку, часом 

влаштовувати виставки ко ­

лажів, ставити п 'єси , працю­

вати як режисер-постановник 

на радіо і на телебаченні ... 
Але я бачу за фестивалем 

велику перспективу . Курбас 
вважав , що Київ приречений 

бути театральною Меккою. Він 
• 

не м1г помилитися. 

- Ви працюєте тільки тому, 

що він не міг помилитися? Це 
вже нагадує аж біблійне: давай­
те зробимо те-то, бо колись це 
пророкували . 

-Як не дивно, багатьом не­

витідно пам'ятати хоча б про те , 
що був феномен створення ми­

стецького об 'єднання <<Березіль» 
саме в Києві . За міфологемою, 
npo Київ як театральну Мекку, 

Курбас говорив за філіжанкою 

кави у Львові. А наша rенерація 
теж п'є багато кави, хоча не зав-

• 
жди є на це rрош1. 

Бесіду вела 

Валентина Грицук. 

• 
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